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15.1. Додаток 1 «Графік зміни Ліміту заборгованості» 

Акціонерне товариство “Державний експортно-імпортний банк України” (скорочена назва - АТ “Укрексімбанк”), місцезнаходження: Україна, 03150, м. Київ, вул. Антоновича, 127, ідентифікаційний код 00032112, далі - Банк, в особі заступника керуючого, керівника середнього та роздрібного бізнесу філії АТ «Укрексімбанк» в м. Києві Сироватки Олексія Вікторовича, який діє на підставі довіреності від 05.03.2021, посвідченої приватним нотаріусом Київського міського нотаріального округу Дубенко К.Є., за реєстровим №652, з однієї сторони, та 
БРОВАРСЬКА МІСЬКА РАДА, місцезнаходження: Україна, 07400, Київська область, місто Бровари, вулиця Гагарина, будинок 15,  ідентифікаційний код 26376375, далі – Позичальник, в особі начальника фінансового управління Броварської міської ради Броварського району Київської області Постернак Наталії Іванівни, яка діє на підставі розпорядження міського голови Броварської міської ради Київської області Сапожка І.В. від 17.12.2013 № 252-ОС та рішення Броварської міської ради Броварського району Київської області VIII скликання від 29.07.2021 року № ____, з іншої сторони, далі разом – Сторони, 
з урахуванням передумов та взаємних домовленостей, що відображені нижче, уклали цей кредитний договір (далі – Договір) про таке:
Стаття 1. ТЕРМІНИ ТА ЇХ ВИЗНАЧЕННЯ

Сторони домовились, що для цілей цього Договору застосовуються терміни в таких значеннях:

Базова ставка UIRD для гривні (індекс) – індикативна ставка «Український індекс ставок за депозитами фізичних осіб» (Ukrainian Index of Retail Deposit Rates), що розраховується на основі номінальних ставок ринку депозитів фізичних осіб у національній валюті, які оголошуються банками України на строк 12 (дванадцять) місяців, дійсна на 15.07. кожного року дії Договору. У Договорі при визначенні розміру Базової ставки UIRD для гривні (індексу) застосовуються значення індикативної ставки «Український індекс ставок за депозитами фізичних осіб» (Ukrainian Index of Retail Deposit Rates) для депозитів у гривні строком на 12 (дванадцять) місяців, розраховані станом на найближчий день, що передує даті підписання Сторонами цього Договору та в подальшому датам перегляду розміру процентної ставки за Кредитом (в порядку, передбаченому пунктом 4.1 цього Договору). У разі, якщо значення індикативної ставки «Український індекс ставок за депозитами фізичних осіб» (Ukrainian Index of Retail Deposit Rates) для депозитів у гривні строком на 12 (дванадцять) місяців у такий день не встановлено, для розрахунку зміни Базової ставки UIRD для гривні (індексу) застосовується значення, встановлене на попередній день, коли така  індикативна ставка для цієї валюти і строку була розрахована.

Банківський день - проміжок часу в межах робочого дня, протягом якого банки України приймають документи на переказ та на їх відкликання і, за наявності технічної можливості, здійснюють їх обробку, передачу та виконання. 
Банківський рік – період часу тривалістю 360 днів.  Цей період застосовується для розрахунку/нарахування Процентів за Кредитом, пені за цим Договором. 
Валюта Кредиту - гривня.

Графік зміни Ліміту заборгованості - розклад, що визначає послідовність збільшення та зменшення Ліміту заборгованості за Договором, який є невід’ємною частиною Договору. Графік зміни Ліміту заборгованості  наведено у Додатку 1 до цього Договору.
Дата надання Кредиту - дата утворення заборгованості за Кредитом на  рахунку (-ах) з обліку наданого Кредиту, відкритого (-их) Банком для Позичальника (далі – позичковий рахунок).
Дата платежів за Договором – останній день строків/терміни погашення Основного боргу, сплати Процентів за Кредитом та інших плат, визначені відповідно до умов цього Договору.
Кредит - означає грошові кошти, які  Банк надає для фінансування Проекту на умовах забезпеченості, повернення, строковості, платності, цільового характеру використання та Умови відкличності відповідно до умов цього Договору.

Кредитні операції – операції, що визначаються як кредитні згідно з вимогами Закону України „Про банки і банківську діяльність”.

Ліміт  заборгованості - гранична сума заборгованості за Кредитом, у межах якої Позичальник може користуватися Кредитом згідно з Графіком зміни Ліміту заборгованості. 

НБУ – Національний банк України.

Невідновлювана кредитна лінія - кредитна лінія, за якою Банк на умовах, визначених цим Договором, протягом визначеного в цьому Договорі періоду надає Позичальнику Кредит з поетапною вибіркою кредитних коштів (частинами) у міру реалізації Проекту в межах Ліміту заборгованості без можливості повторної вибірки сум, внесених Позичальником на погашення Кредиту.

Основний борг -  фактична сума заборгованості Позичальника за Кредитом  на кожну окрему дату.
Проект – програма фінансування видатків бюджету розвитку територіальної громади для створення об’єктів, які забезпечують виконання завдань обласних/міських рад, спрямованих на задоволення інтересів відповідної територіальної громади, надана Позичальником до Банку з пропозицією про її фінансування за рахунок кредитних коштів.
Проценти за Кредитом - плата за користування Кредитом, яка сплачується Позичальником у розмірі та у строки, передбачені цим Договором.

Умова відкличності - умова Договору, згідно з якою Банк має право відмовити Позичальнику у здійсненні платежів з надання Кредиту або його частини у випадках, передбачених цим Договором.

Фінансова звітність – звітність  органу місцевого самоврядування, яка включає в себе бухгалтерську звітність:

· що містить інформацію про фінансове становище, результати діяльності та рух грошових коштів та є фінансовою звітністю згідно з чинним в Україні законодавством (баланс, звіт про результати фінансової діяльності, або інше, що передбачено чинним законодавством України на дату надання до Банку такої звітності);

- що відображає стан виконання бюджету та є бюджетною звітністю згідно з чинним в Україні законодавством (звіт про виконання місцевих бюджетів, звіт про результати виконання місцевих бюджетів, або інше, що передбачено чинним законодавством України на дату надання до Банку такої звітності).

Стаття 2. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ

2.1. Відповідно до умов цього Договору Банк надає Позичальнику Кредит, а Позичальник зобов’язується повернути Кредит та сплатити Проценти за Кредитом та інші платежі за цим Договором на умовах та в строки (терміни), визначені цим Договором. 

2.2. Кредит надається Позичальнику: шляхом відкриття Невідновлюваної кредитної лінії. 

2.3. Ліміти кредитування за Договором.

2.3.1. Ліміт кредитної лінії: 160 000 000,00 (Сто шістдесят мільйонів, 00)гривень.

2.4. Кінцевий термін погашення Кредиту: 29 липня 2026 року.

2.5. Кредит надається Позичальнику на такі цілі: фінансування видатків бюджету розвитку бюджету Броварської міської територіальної громади, спрямованих на задоволення інтересів Броварської міської територіальної громади. 
2.6. У межах цього Договору Позичальник сплачує Банку Проценти за Кредитом та інші плати за цим Договором, у розмірах та на умовах цього Договору. 
Стаття 3. ПРОЦЕНТИ 
3.1. Проценти за Кредитом
3.1.1. Тип процентної ставки за Кредитом змінювана (плаваюча). 

3.1.2. Розмір процентної ставки за Кредитом визначається таким чином: Базова ставка UIRD для гривні (індекс) + __%, але не більше 25% річних та не менше ніж 12% річних.

На дату підписання Сторонами цього Договору Базова ставка UIRD  для гривні (індекс) становить  _____ % річних.  

Розмір процентної ставки за Кредитом на дату підписання Сторонами цього Договору _____ (розмір цифрами та словами) % річних (Базова ставка UIRD для гривні (індекс) ____ (зазначається розмір) + ___%, але не більше ніж 25% річних та не менше ніж 12% річних.
3.1.3. Розмір процентної ставки за Кредитом змінюється у випадках та в порядку, що передбачені  пунктом  4.1 цього Договору.   

3.1.4. Проценти за Кредитом нараховуються протягом усього строку користування Кредитом на залишок Основного боргу на кінець календарного дня за кожний день користування Кредитом на основі Банківського року. 

Стаття 4. ЗМІНА УМОВ ЗДІЙСНЕННЯ КРЕДИТНОЇ ОПЕРАЦІЇ

4.1. Зміна розміру процентної ставки за Кредитом

4.1.1. Розмір процентної ставки за Кредитом переглядається один раз на рік та змінюється станом на 15.07. кожного року дії Договору.

4.1.2. Перегляд розміру процентної ставки за Кредитом здійснюється на основі Базової ставки UIRD для гривні (індексу) та відповідно до першого абзацу підпункту 3.1.2 Договору.

4.1.3. Сторони погодились, що джерелом інформації про розмір індикативної ставки «Український індекс ставок за депозитами фізичних осіб» (Ukrainian Index of Retail Deposit Rates) для депозитів у гривні строком на  12 (дванадцять)місяців, відповідно до якої визначається розмір Базової ставки UIRD для гривні (індексу), є сайт за посиланням: https://bank.gov.ua/statistic/sector-financial/data-sector-financial.
4.1.4. Сторони погодились, що у разі припинення дії сайту, зазначеного у підпункті 4.1.3 цього Договору, або припинення розміщення на такому сайті інформації про розмір індикативної ставки «Український індекс ставок за депозитами фізичних осіб» (Ukrainian Index of Retail Deposit Rates) для депозитів у гривні строком на 12 (дванадцять)  місяців Банк самостійно визначає інше джерело інформації про розмір індикативної ставки «Український індекс ставок за депозитами фізичних осіб» (Ukrainian Index of Retail Deposit Rates) для депозитів у гривні строком на 12 (дванадцять) місяців. У такому випадку Банк письмово повідомляє Позичальника про інший сайт, який надалі буде джерелом інформації про розмір індикативної ставки «Український індекс ставок за депозитами фізичних осіб» (Ukrainian Index of Retail Deposit Rates) для депозитів у гривні строком на 12 (дванадцять) місяців.
У разі, якщо протягом дії цього Договору розмір процентної ставки за Кредитом на чергову дату зміни розміру процентної ставки за Кредитом буде неможливо визначити через припинення встановлення компетентною установою індикативної ставки «Український індекс ставок за депозитами фізичних осіб» (Ukrainian Index of Retail Deposit Rates) для депозитів у гривні строком на 12 (дванадцять) місяців, на період до дати, зазначеної у пункті 2.4 цього Договору, встановлюється процентна ставка за Кредитом, розмір якої визначається таким чином: розмір процентної ставки за Кредитом, встановлений на останню дату зміни розміру процентної ставки за Кредитом + 2,00 (два) процентних пункти, але не більше ніж 25% річних.
4.1.5. Банк протягом 15 (п`ятнадцяти) календарних днів, що настають за днем, з якого застосовується новий розмір процентної ставки за Кредитом повідомляє Позичальника шляхом направлення  йому повідомлення  про встановлення нового розміру процентної ставки за Кредитом.
4.1.6. У разі незгоди Позичальника зі збільшенням розміру процентної ставки за Кредитом відповідно до підпунктів 4.1.1 - 4.1.4. цього Договору Позичальник зобов’язаний протягом 30 (тридцяти) календарних днів з дати отримання від Банка повідомлення про збільшення розміру процентної ставки надіслати Банку повідомлення про таку незгоду та здійснити погашення Основного боргу у повному обсязі, а також сплатити Проценти за Кредитом та інші платежі за цим Договором, нараховані по дату такого погашення Основного боргу. 

При цьому, з метою уникнення сумнівів щодо причин і наслідків платежів Позичальника за цим Договором, здійснених після отримання від Банка повідомлення про збільшення розміру процентної ставки за Кредитом, Сторони домовилися про те, що у разі неотримання Банком повідомлення Позичальника про незгоду з збільшенням розміру процентної ставки за Кредитом до спливу вказаного в абзаці першому цього підпункту строку, вважається, що такі платежі не пов’язані з незгодою Позичальника зі збільшенням розміру процентної ставки за Кредитом (не зважаючи на те, чи отримає Банк повідомлення Позичальника про таку незгоду після спливу вказаного в абзаці першому цього підпункту строку).

4.1.7. З дня погашення заборгованості за цим Договором у повному обсязі у зв’язку з незгодою Позичальника зі збільшенням розміру процентної ставки за Кредитом зобов'язання Сторін за цим Договором припиняються та цей Договір вважається розірваним.

Стаття 5. ПОРЯДОК НАДАННЯ КРЕДИТУ 

5.1. Кредит надається на умовах, встановлених цим Договором, у Валюті Кредиту, у безготівковій формі.
5.2. Кредит надається відповідно до Графіка зміни Ліміту заборгованості. Надання Кредиту здійснюється без підписання відповідних додаткових угод до цього Договору. 

5.3. Кредит надається на цілі, передбачені умовами цього Договору. 

5.4. Фінансування Проекту за рахунок Кредиту здійснюється відповідно до вимог чинного законодавства України.
5.5. Надання Кредиту здійснюється на підставі наданих Позичальником реєстрів платежів та/або листів Позичальника та/або отриманих від Позичальника засобами дистанційного обслуговування клієнтів заяв на перерахування кредитних коштів (далі – Первинних документів Позичальника) з одночасним утворенням заборгованості за Кредитом на позичковому(-их) рахунку(-ах) Позичальника, відкритому(-их) згідно з підпунктом (а) пункту 5.9 цього Договору. 

5.6. Надання Кредиту здійснюється шляхом перерахування кредитних коштів на рахунок Позичальника №UA598201720314471401101310784 в Броварському управлінні Державної казначейської служби України Київської області з метою подальшого перерахування відповідно до умов укладених контрактів/інших документів, що є підставою для здійснення платежів.
5.7. Платежі за рахунок Кредиту здійснюються протягом поточного Банківського дня в разі  отримання Банком відповідних Первинних документів Позичальника: у національній валюті з 9:00 до 17:00 години, або наступного Банківського дня в разі отримання Первинних документів Позичальника після  17:00 години поточного Банківського дня,
але не раніше ніж після отримання від Позичальника документів, що є підставою для їх здійснення з урахуванням часу, необхідного для їх перевірки Банком. 
Регламент здійснення платежів за рахунок Кредиту може бути змінено Банком в односторонньому порядку, про що Банк повідомляє Позичальника шляхом направлення  йому повідомлення  не пізніше наступного Банківського дня з дати зміни Регламенту.
5.8. Надання Позичальнику Кредиту  не здійснюється у випадках, коли:

5.8.1. Надані для здійснення платежів документи не відповідають вимогам чинного законодавства чи документи суперечать цільовому призначенню Кредиту.

5.8.2. У Позичальника виникла прострочена заборгованість перед Банком за будь-яким договором, укладеним ним із Банком;

5.8.3. Позичальником порушено виконання будь-якого зобов’язання  за цим Договором та/або Позичальником порушено встановлені строки надання документів, визначені підпунктом 8.2.17 цього Договору, більше ніж на 3 (три) Банківські дні; 

5.8.4. Позичальником порушено виконання будь-якого зобов’язання  за будь-яким іншим кредитним договором, укладеним Позичальником із Банком, крім зобов’язань, за невиконання яких згідно з умовами відповідного кредитного договору передбачено застосування штрафної санкції. 

5.8.5. Будь-яка інформація або підтвердження, надані Позичальником Банку відповідно до положень цього Договору, виявилися недостовірними після того, як вони були надані.

5.8.6. Накладено арешт на будь-який рахунок Позичальника.

5.8.7. Порушено питання про розірвання, визнання недійсними (неукладеними), нікчемними тощо цього Договору. 
5.9. У межах цього Договору Банк відкриває для Позичальника такі рахунки:

(а) № 20_________________ позичковий рахунок. 

(б) № 3739_______________  для сплати Процентів за Кредитом та інших платежів за цим Договором. 

Номери позичкового(-их) рахунку(-ів) та рахунку для сплати Процентів за Кредитом та інших платежів за цим Договором, зазначені у цьому пункті, можуть бути змінені Банком в односторонньому порядку, про що Банк письмово повідомляє Позичальника протягом трьох Банківських днів з дати зміни номерів рахунків у порядку, визначеному пунктом 13.4. цього Договору.

Стаття  6. ПОРЯДОК ВИКОНАННЯ ПОЗИЧАЛЬНИКОМ ГРОШОВИХ ЗОБОВ’ЯЗАНЬ
6.1. Будь-який з платежів Позичальника по погашенню Кредиту, сплаті Процентів за Кредитом, інші платежі за цим Договором здійснюються у Валюті кредиту.

6.2. Погашення Кредиту здійснюється Позичальником на рахунок, відкритий відповідно до підпункту (а) пункту 5.9  цього Договору. У випадку порушення термінів/ строків погашення Кредиту, несплачена у встановлений термін/строк частина заборгованості за Кредитом погашається Позичальником на рахунок з обліку простроченої заборгованості за Кредитом, відкритий відповідно до пункту 6.10 цього Договору, про який Банк повідомляє Позичальника.  
6.3. Погашення Кредиту протягом дії Договору здійснюється Позичальником згідно з Графіком зміни Ліміту заборгованості. 

6.4. Повне погашення Кредиту має бути здійснене Позичальником у дату, яка настане раніше:

6.4.1. у термін, зазначений у пункті 2.4 цього Договору, або 

6.4.2. у разі використання Банком права вимагати виконання грошових зобов’язань за цим Договором у повному обсязі відповідно до підпункту 7.1.2 цього Договору – у строк відповідно до підпункту  8.2.8 цього Договору, або
6.4.3. у разі настання випадку, передбаченого у підпункті 4.1.6  цього Договору, в строк, зазначений у підпункті 4.1.6  цього Договору.

6.5. Сплата Процентів за Кредитом та інших плат за цим Договором здійснюється Позичальником на рахунок, відкритий відповідно до підпункту (б) пункту 5.9 цього Договору.

6.6.  Сплата Процентів за Кредитом (крім процентів за останній календарний місяць користування Кредитом) здійснюється Позичальником з 1 по 15 число кожного місяця Протягом цього періоду сплачуються Проценти за Кредитом за попередній місяць. Проценти за Кредитом за грудень місяць поточного бюджетного року сплачуються не пізніше 25 грудня поточного року.
Проценти за Кредитом за останній календарний місяць користування Кредитом мають бути сплачені Позичальником не пізніше наступного Банківського дня за  днем повного погашення Основного боргу. 

6.7. Якщо будь-яка Дата платежів за цим Договором не буде Банківським  днем, то платежі мають бути здійснені у наступний Банківський  день.

6.8. Виконання грошових зобов’язань за цим Договором повинно здійснюватись без  зустрічних вимог та претензій, добровільно і повністю без відрахувань на будь-які витрати. У випадку, коли Позичальник відповідно до чинного законодавства України повинен буде робити відрахування або утримання із будь-якого платежу, належного до сплати Банку за цим Договором, Позичальник повинен одночасно з таким платежем сплатити Банку таку додаткову суму коштів, що приведе до отримання Банком повної суми, належної до сплати за цим Договором.
6.9. Усі платежі за цим Договором повинні здійснюватися Позичальником у Банківський день з урахуванням часу, достатнього для обробки Банком платіжних документів за Кредитними операціями. Кошти, що надходять у рахунок погашення Кредиту, сплати Процентів за Кредитом та інших платежів за цим Договором після 17:00 години (у п‘ятницю та передсвяткові Банківські дні – після 16:00 години), можуть зараховуватися Банком у рахунок погашення Кредиту, сплати Процентів за Кредитом та інших плат за цим Договором наступного Банківського дня.

6.10. У разі порушення термінів/строків погашення Кредиту, Процентів за Кредитом,інших платежів за цим Договором, такі зобов’язання вважаються простроченими, Банк відкриває відповідні рахунки з обліку простроченої заборгованості та переносить не сплачену у встановлений термін/строк частину заборгованості за Кредитом, Процентами за Кредитом,  інших платежів за цим Договором, на відповідні рахунки з обліку простроченої заборгованості. 

Про номер відкритого рахунка з обліку простроченої заборгованості за Кредитом Банк повідомляє Позичальника не пізніше наступного Банківського дня з дати відкриття такого рахунка у порядку, визначеному пунктом 13.4 цього Договору.

6.11. Якщо сума, що вноситься у рахунок погашення Кредиту, сплати Процентів за Кредитом, інших плат за цим Договором, недостатня для погашення Кредиту разом з процентами та іншими платами за цим Договором, то платежі за цим Договором здійснюються у такій черговості:
1) прострочені Проценти за Кредитом;
2) строкові Проценти за Кредитом;
3) прострочена заборгованість за Основним боргом; 
4) строкові платежі з погашення Основного боргу;
5)  інші штрафні санкції за цим Договором (крім пені) 
6)  пеня;
7)  дострокові платежі за Договором;
8) інші відшкодування Банку (витрати за цим Договором, пов'язані із вимогами щодо супроводження та повернення Кредиту: судові витрати (судовий збір та витрати, пов'язані з розглядом справи), нотаріальні. 
Зміна черговості погашення заборгованості Позичальника за цим Договором відбувається тільки за згодою Сторін та оформлюються додатковими угодами (правочинами), які підписуються повноважними представниками Сторін та скріплюються відбитками печаток Сторін. 
6.12. Сторони встановлюють, що Банк має право самостійно зараховувати кошти, які направлені Позичальником на погашення заборгованості, згідно встановленої черговості, шляхом проведення відповідних бухгалтерських проводок по відповідних  рахунках. Погашення Позичальником заборгованості кожної наступної черги повинне відбуватися виключно після повного погашення заборгованості кожної попередньої черги.
6.13. У випадку часткового дострокового погашення Кредиту, зміни до Графіка зміни Ліміту заборгованості не вносяться (якщо Сторони не домовились про інше) та здійснені достроково платежі зараховуються як чергові платежі згідно з Графіком зміни Ліміту заборгованості.

У випадку повного дострокового погашення Кредиту у разі, якщо згідно з Графіком зміни Ліміту заборгованості подальша вибірка кредитних коштів є можливою, але Позичальник не бажає в подальшому користуватись Кредитом, між Банком та Позичальником укладається договір про розірвання цього Договору за умови виконання Позичальником у повному обсязі зобов’язань щодо сплати нарахованих Процентів за користування Кредитом та інших належних до сплати платежів за цим Договором.

Стаття 7. ПРАВА СТОРІН
7.1. Банк має право:

7.1.1. Вимагати від Позичальника належного виконання останнім взятих на себе зобов’язань за цим Договором. 

7.1.2. Вимагати виконання грошових зобов’язань за цим Договором у повному обсязі у випадках, передбачених підпунктами 8.2.7 –8.2.8 цього Договору, у строки, передбачені підпунктами 8.2.7-8.2.8 цього Договору. 

7.1.3. У випадках настання термінів/строків (з першого дня початку перебігу строку) виконання Позичальником будь-яких грошових зобов’язань за цим Договором, у т.ч. при реалізації Банком права, передбаченого підпунктом 7.1.2 цього Договору, а також у разі виникнення у Позичальника зобов’язання щодо відшкодування Банку витрат відповідно до пункту 9.3 цього Договору:

7.1.3.1. здійснювати на власну користь договірне списання грошових коштів з рахунків Позичальника у Банку, всіх інших рахунків у Банку, що будуть відкриті в період дії цього Договору у розмірі сум, що підлягають сплаті за цим Договором на користь Банку.

З метою уникнення сумнівів, у межах підпункту 7.1.3 цього Договору під «розміром сум, що підлягають сплаті за цим Договором на користь Банку» маються на увазі:

- суми грошових зобов’язань Позичальника за цим Договором, строки/терміни виконання яких настали;

- у випадку реалізації Банком права, передбаченого підпунктом 7.1.2 цього Договору, - всі суми грошових зобов’язань Позичальника за цим Договором, незалежно від строків/термінів їх виконання, передбачених цим Договором;

- у випадку виникнення у Позичальника зобов’язання щодо відшкодування Банку витрат відповідно до пункту 9.3 цього Договору – суми фактично понесених Банком витрат, збільшені на суму податку на додану вартість.
7.1.4. У разі прострочення Позичальником термінів/строків сплати Основного боргу, Процентів за Кредитом, інших плат за цим Договором, вимагати дострокового виконання грошових зобов’язань за іншими договорами, укладеними з Банком.

7.1.5. Контролювати виконання Позичальником будь-яких зобов’язань за цим Договором, зокрема, здійснювати перевірки достовірності наданих документів та звітів, фінансового стану Позичальника, його платоспроможності, цільового використання Кредиту, ходу виконання Проекту тощо.

7.1.6. Вживати будь-яких заходів відповідно до чинного законодавства України, спрямованих на забезпечення виконання Позичальником грошових зобов’язань за цим Договором. 

7.1.7. Будь-яка затримка з боку Банку в реалізації своїх прав, визначених у цьому Договорі, не означає відмову від таких прав або їх припинення та не позбавляє Банк можливості реалізовувати ці права у подальшому. 
7.2. Позичальник має право:

7.2.1. Вимагати від Банку виконання останнім взятих на себе зобов’язань за цим Договором.
7.2.2.  Користуватись Кредитом на умовах, визначених цим Договором.

7.2.3. Здійснювати дострокове погашення Кредиту.

Стаття 8. ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН

8.1. Банк зобов’язується:

8.1.1. Надавати Позичальнику Кредит на умовах цього Договору. Зобов’язання Банку за цим Договором є відкличними.

8.1.2. За необхідності надавати Позичальнику консультаційну інформацію з питань виконання цього Договору.

8.1.3. Усі повідомлення Позичальнику надсилати у порядку, визначеному цим Договором.

8.1.4. У разі прострочення Позичальником строків/термінів сплати Основного боргу письмово повідомляти Позичальника про номер (-и) рахунку (-ів) з простроченої заборгованості за Основним боргом.

8.1.5. Приймати від Позичальника виконання зобов’язань за цим Договором відповідно до встановлених умов. 

8.1.6. Розглядати звернення/клопотання Позичальника, пов’язані із виконанням цього Договору, у тому числі пропозицій щодо внесення змін до умов цього Договору. 

8.1.7. Належним чином та своєчасно виконувати інші зобов’язання Банку, визначені цим Договором. 

8.2. Позичальник зобов’язується:

8.2.1. Використовувати Кредит виключно для цілей, передбачених Договором.   

8.2.2. Своєчасно та у повному обсязі погашати Банку Кредит, сплатити Проценти за Кредитом, інші платежі за цим Договором.

8.2.3. Надавати Банку протягом дії цього Договору підтвердження наявності у бюджеті коштів для виконання зобов’язань з погашення Кредиту, сплати Процентів за Кредитом (бюджет, зміни до бюджету  або проект бюджету на наступний рік тощо) не пізніше 5-го Банківського дня із дати затвердження/підготовки відповідного документу.
8.2.4. Передбачати в бюджетах наступних бюджетних періодів протягом строку кредитування:
8.2.4.1. видатки на погашення в Банку Кредиту ( в сумі відповідно до Графіку зміни Ліміту заборгованості у поточному/майбутньому бюджетному періоді;
8.2.4.2. видатки на обслуговування в Банку Процентів за Кредитом ( в загальному фонді  бюджету в сумі достатньому для обслуговування Кредиту у поточному/майбутньому бюджетному періоді.

Позичальник зобов’язаний надавати до Банку відповідну інформацію до 25 грудня року, що передує плановому.
8.2.5. Сприяти Банку у здійсненні останнім своїх прав та задоволенні своїх вимог, що випливають з цього Договору. 

8.2.6. Не перешкоджати та сприяти представникам Банку у проведенні перевірок достовірності  наданих звітів за  даними бухгалтерського обліку Позичальника, цільового використання кредитних коштів, стану розрахунків, ходу реалізації Проекту, інших перевірок, передбачених цим Договором.
8.2.7. Здійснити погашення Кредиту у сумі Кредиту, використаній  не за цільовим призначенням, протягом 10 (десяти) Банківських днів з дня відправлення Банком Позичальнику повідомлення про необхідність такого погашення.

8.2.8. Здійснити погашення Кредиту, Процентів за Кредитом, інших платежів за цим Договором у повному обсязі протягом 10 (десяти) Банківських днів з дня відправлення Банком Позичальнику повідомлення про необхідність такого погашення, якщо:

8.2.8.1. порушено провадження в справі про банкрутство Позичальника;
8.2.8.2. допущено прострочення термінів виконання грошових зобов’язань за будь-яким договором, укладеним між Банком та Позичальником, та Банком направлено вимоги щодо дострокового виконання грошових зобов’язань за такими договорами частково/ у повному обсязі;

8.2.8.3. відбувся випадок, передбачений підпунктами 5.8.2 - 5.8.7 цього Договору;

8.2.8.4. відбувся інший, крім зазначеного у підпунктах 8.2.7, 8.2.8.1-8.2.8.3 цього Договору, випадок, передбачений цим Договором як підстава погашення Кредиту;

8.2.8.5. відбувся інший випадок, передбачений чинним законодавством України.

8.2.9. Усі повідомлення надсилати Банку в порядку, визначеному пунктом 13.4 цього Договору.
8.2.10. Розглядати звернення Банку з пропозиціями щодо внесення змін до умов цього Договору.
8.2.11. Належним чином та своєчасно виконувати інші зобов’язання Позичальника, визначені цим Договором та/або положеннями чинного законодавства України, зобов’язання за іншими договорами, укладеними із Банком.
8.2.12. Без попередньої письмової згоди Банку не  брати на себе боргових зобов`язань перед третіми особами шляхом укладення договорів щодо отримання будь-яких запозичень та не надавати місцеві гарантії з метою гарантування виконання зобов’язань суб’єктів господарювання, що належать до комунального сектору економіки.
8.2.13. Негайно (не пізніше трьох Банківських днів з дати, коли Позичальнику стало відомо про  виникнення такої події) письмово повідомляти Банк про всі обставини, які можуть перешкоджати обслуговуванню боргових зобов`язань, у тому числі  випадки судових процесів та/або позовів до Позичальника, які можуть ускладнити виконання цього Договору. 
8.2.14. Не пізніше 10 числа кожного календарного місяця надавати до Банку письмову інформацію (за попередній місяць) з наданням документів, що підтверджують інформацію, якщо мав місце хоча б один з фактів, зазначених у цьому пункті, або надати у зазначений термін до Банку письмову інформацію, у вигляді довідки, про відсутність зазначених фактів: 

8.2.14.1. внесення змін до установчих документів Позичальника;

8.2.14.2. затвердження змін до місцевого бюджету в  частині, що стосується боргових зобов`язань Броварської  міської ради;
8.2.14.3 змін у відомостях щодо Позичальника, наданих до Банку; закінчення строку (припинення) дії, втрату чинності чи визнання недійсними раніше поданих до Банку документів.
8.2.15. Негайно (у день настання відповідної події) надавати до Банку письмову інформацію (з наданням документів, що підтверджують інформацію, надану у таких повідомленнях), якщо мав місце хоча б один із зазначених у цьому пункті фактів: 
8.2.15.1. звільнення/призначення вищих посадових осіб Позичальника (керівника);
8.2.15.2. зміни місцезнаходження Позичальника та/або контактних реквізитів.
8.2.16. Надавати до Банку документи, підписані вповноваженими особами та скріплені відбитком печатки Позичальника та/або їх копії, посвідчені належним чином.
З метою уникнення сумнівів під належним посвідченням копій у межах цього підпункту маються на увазі копії документів, завірені нотаріально або засвідчені підписом керівника/уповноваженої особи, скріпленим відбитком печатки Позичальника. При цьому до Банку надаються докази на обрання/ призначення на посаду керівника (у разі відсутності у Банку на дату надання документа відповідних доказів). Посвідчувальний напис складається зі слів: «З оригіналом згідно», під ним уповноважена особа ставить свій підпис, праворуч від підпису ініціали та прізвище, під підписом зазначається повна назва посади, під назвою посади зазначається дата, підпис уповноваженої особи Позичальника скріплюється відбитком печатки Позичальника. Посвідчувальний напис проставляється на кожному аркуші або на зворотному боці останнього аркуша прошитих документів. У разі, якщо вірність копій посвідчує не керівник Позичальника, до Банку надаються докази наявності повноважень особи, яка посвідчує вірність копій документів, у вигляді довіреності, наказу, розпорядження тощо.

8.2.17. Надавати до Банку у встановлені цим підпунктом строки такі документи:

	Х
	Документ
	Строк  надання 

	8.2.17.1.
	Затверджений бюджет на поточний бюджетний період
	до 31 березня кожного року, щорічно

	8.2.17.2.
	Проект бюджету на наступний  календарний рік
	до 31 грудня поточного року, щорічно

	8.2.17.3.
	Звіт про виконання місцевих бюджетів (форма № 2ммб)
	в терміни, визначені чинним законодавством

	8.2.17.4.
	Звіт про виконання місцевих бюджетів (форма № 2кмб(мб))
	в терміни, визначені чинним законодавством

	8.2.17.5.
	Звіт про бюджетну заборгованість (форма № 7мб)
	в терміни, визначені чинним законодавством

	8.2.17.6.
	Інформація про стан місцевих боргів
	в терміни, визначені чинним законодавством

	8.2.17.7.
	Інформація про стан гарантованих Позичальником боргів
	в терміни, визначені чинним законодавством

	8.2.17.8.
	Інформація про надані місцеві гарантії
	в терміни, визначені чинним законодавством

	8.2.17.9.
	Інформація про погоджені Міністерством фінансів України обсяг та умови здійснення будь-яких запозичень та/або надання місцевих гарантій 
	не пізніше 10 Банківського дня з дня отримання відповідного погодження


8.2.18. Протягом дії Договору на вимогу Банку, протягом 3 (трьох) Банківських днів з дня отримання такої вимоги, надавати до Банку господарські, фінансові та бухгалтерські документи,  у  тому числі первинні,   фінансову та бухгалтерську звітність; договори, контракти та інші документи, необхідні для контролю за виконанням цього Договору та перевірки фінансового стану Позичальника, будь-яку іншу інформацію та документи, які обґрунтовано запитав Банк у зв’язку з цим Договором. Надання таких документів здійснюється в оригінальних примірниках або в копіях (при цьому у разі надання копій документів на вимогу Банку Позичальник повинен пред’явити оригінали відповідних документів).

Зобов’язання, передбачене цим підпунктом Договору ніяким чином не змінює/ не відміняє зобов’язання Позичальника щодо подання документів до Банку, встановленого у підпункті 8.2.17 цього Договору.
8.2.19. Надавати Банку (у тому числі на його вимогу) достовірні документи та інформацію (відомості), що необхідні для здійснення Банком всіх заходів належної перевірки Позичальника, в тому числі ідентифікації, верифікації представників Позичальника і довірених осіб, актуалізації їх даних (у тому числі для встановлення факту належності Позичальника, представників Позичальника і довірених осіб до Пов’язаних з Банком осіб), для здійснення Банком моніторингу ділових відносин / фінансових операцій Позичальника, що необхідні Банку для належного виконання вимог чинного законодавства України (у тому числі законодавства у сфері банківської діяльності, у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення, у сфері валютного регулювання тощо).
Стаття 9. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
9.1. Сторони несуть передбачену чинним законодавством України та цим Договором відповідальність за невиконання/неналежне виконання своїх зобов’язань за цим Договором, у тому числі за збитки, завдані одна одній таким невиконанням чи неналежним виконанням.

За виконання усіх своїх зобов’язань за цим Договором Позичальник несе повну відповідальність перед Банком усім належним йому майном, на яке може бути звернено стягнення в порядку, передбаченому чинним законодавством України.

9.2. У випадку невиконання (несвоєчасного виконання) Позичальником будь-яких грошових зобов’язань, визначених цим Договором, Позичальник сплачує Банку пеню, що нараховується на суму невиконаних (неналежним чином виконаних) зобов’язань з розрахунку фактичної кількості прострочених днів у розмірі подвійної облікової ставки Національного банку України, що діяла у період, за який сплачується пеня, за кожен день прострочення, включаючи день виконання відповідних грошових зобов’язань.

Пеня підлягає сплаті на рахунок, відкритий відповідно до підпункту (б) пункту 5.9 цього Договору.
9.3. Сплата пені та штрафних санкцій не звільняє Позичальника від обов’язку щодо виконання зобов’язань перед Банком, передбачених цим Договором у повному обсязі та відшкодування Банку збитків, завданих невиконанням або неналежним виконанням умов цього Договору. Збитки підлягають сплаті у повній сумі понад вищезазначені платежі. 

9.4. Надання Позичальником відповідно до положень цього Договору будь-якої недостовірної інформації або підтверджень розцінюються як факти надання свідомо неправдивої інформації з метою отримання Кредиту та тягнуть за собою відповідальність Позичальника та його посадових осіб відповідно до чинного законодавства України.

Стаття 10. ПІДТВЕРДЖЕННЯ СТОРІН
10.1. Банк підтверджує та погоджується з тим, що:
10.1.1. Банк є юридичною особою, яка зареєстрована та діє згідно з чинним законодавством України і має повне право укладати правочини, у тому числі щодо надання кредитів, та відповідати за своїми зобов’язаннями.

10.1.2. Банк має чинні установчі документи та необхідні ліцензії та дозволи на здійснення Кредитної операції за цим Договором.

10.1.3. Виконано всі дії, необхідні для укладення цього Договору, і Договір не суперечить договірним обмеженням, які є обов’язковими для Банку,  його установчим документам.

10.1.4. Не існує жодних обмежень повноважень представника (-ів) Банку, які б не дозволяли йому (їм) укласти від імені Банку цей Договір та інші правочини, пов’язані з цим Договором і посилання на які містяться в цьому Договорі.

10.1.5. Банк ознайомлений з усіма положеннями цього Договору, у тому числі зі своїми обов’язками та необхідністю їх належного і своєчасного виконання, відповідальністю тощо, заперечення щодо них у Банку відсутні.

10.2. Позичальник підтверджує та погоджується з тим, що:

10.2.1. Позичальник є юридичною особою, яка зареєстрована та діє згідно з чинним законодавством України і має повне право укладати правочини, у тому числі щодо отримання кредитів, та відповідати за своїми зобов’язаннями.

10.2.2. Виконано всі дії, необхідні для укладення цього Договору, і Договір не суперечить договірним обмеженням, що є обов’язковими для Позичальника, та його установчим документам.

10.2.3. Цей Договір є дійсним і обов’язковим законним зобов’язанням, порушення якого є підставою для притягнення Позичальника до відповідальності, у тому числі шляхом застосування до нього санкцій.

10.2.4. Не існує жодної судової справи, відповідачем за якою є Позичальник, чи кримінальної справи, результати розгляду яких можуть мати небажані для Позичальника наслідки, а саме:

10.2.4.1. обмежувати або накладати заборону, або мати ефект обмеження чи заборони виконання і дотримання умов та положень будь-якого з документів Позичальника, в тому числі цього Договору, та / або

10.2.4.2. будь-яким іншим чином ставити питання щодо юридичної чинності, обов’язкового або примусового характеру будь-якого з документів Позичальника.

10.2.5. Позичальник має чинні установчі документи, необхідні для належного виконання цього Договору та Проекту.

10.2.6. Позичальником надано Банку всі зміни та доповнення до установчих документів, а також документи, прийняті на підставі положень чинного законодавства України та установчих документів, що підтверджують повноваження представників Позичальника, необхідні для укладення та виконання цього Договору та інших правочинів, пов’язаних з цим Договором і посилання на які містяться в цьому Договорі.

10.2.7. Не існує жодних обмежень повноважень представника (-ів) Позичальника, які б не дозволяли йому (їм) укласти від імені Позичальника цей Договір та інші правочини, пов’язані з цим Договором і посилання на які містяться в цьому Договорі.

10.2.8. На дату підписання Сторонами цього Договору не існує жодної підстави, яка може дати Банку право припинити надання Кредиту або вимагати дострокового погашення Кредиту.

10.2.9. Позичальник є та буде спроможним реалізувати Проект у повному обсязі відповідно до розробленого Позичальником плану його реалізації.

10.2.10. Укладенням цього Договору Позичальник погоджується, що Банк веде облік усіх сум грошових коштів, які підлягають сплаті Банку за цим Договором, та у будь-якому судовому провадженні, що може виникнути у зв’язку із цим Договором, банківські документи щодо такого обліку (виписки з рахунків, розрахункові документи тощо) є доказом існування зобов’язань Позичальника щодо сплати Банку відповідних сум грошових коштів.

10.2.11. Перед укладенням цього Договору Позичальнику повідомлено Банком усю необхідну інформацію щодо умов надання Кредиту. Позичальник ознайомлений з усіма положеннями цього Договору, у тому числі зі своїми обов’язками та необхідністю їх належного і своєчасного виконання, відповідальністю тощо. У Позичальника відсутні заперечення щодо будь-яких відповідних умов цього Договору.

10.2.13. Позичальник безвідклично надає Банку право на здійснення договірного списання  відповідно до умов підпункту 7.1.3 цього Договору.

Стаття 11. КОНФІДЕНЦІЙНІСТЬ
11.1. Сторони визнають, що для цілей цього Договору інформація професійного, ділового, виробничого, банківського (у тому числі банківська таємниця), комерційного та іншого характеру у будь-якій формі (як інформація в усній формі, так і будь-який документ, електронний файл, чи будь-яка інша форма надання або запису інформації, яка містить таку інформацію, або отримана чи скопійована з такої інформації), яка стосується Сторін цього Договору, їх працівників, контрагентів та діяльності Сторін у цілому, в тому числі безпосередньо пов’язана з наданням послуг, та яка стане відомою одній Стороні від іншої у межах укладення та виконання цього Договору, є конфіденційною інформацією, далі – Конфіденційна інформація. 

11.2. Кожна зі Сторін зобов’язується забезпечити умови, за яких: 

- з Конфіденційною інформацією іншої Сторони будуть ознайомлені лише особи з їх персоналу, діяльність яких пов’язана з обслуговуванням  цього Договору;

- Конфіденційна інформація не буде розповсюджуватися, чи публікуватися, чи копіюватися, чи надаватися третім особам, чи відчужуватися іншим способом без письмової згоди Сторони, яка є її власником, за винятком випадків, передбачених чинним законодавством України, цим Договором та іншими правочинами, укладеними між Сторонами.

11.3. Сторони вправі використовувати факт укладення цього Договору в своїх рекламних і маркетингових цілях.

11.4. Позичальник надає Банку згоду на те, що Банк без отримання будь-яких додаткових погоджень від Позичальника може надавати Конфіденційну інформацію, що є власністю Позичальника:

- бюро кредитних історій, а також на збір, зберігання, використання та поширення такої інформації через бюро кредитних історій. Банк письмово повідомляє Позичальника про назву та адресу бюро кредитних історій, до якого надається інформація стосовно Позичальника;

- рейтинговим агентствам, аудиторським компаніям, що здійснюють рейтингування або перевірку Банку, юридичним особам, що беруть участь у процесі сек’юритизації активів Банку – у випадках, коли надання такої інформації вимагатиметься відповідними особами;

- особам, яких Банк залучатиме з метою захисту прав та інтересів Банку та/або для стягнення з Позичальника (його правонаступників) будь-якої заборгованості перед Банком, у тому числі правоохоронним та/ або судовим органам, органам нотаріату, особам, з якими укладатимуться договори стосовно надання відповідних юридичних послуг, та будь-яким іншим відповідним особам;

- іншим особам відповідно до чинного законодавства України та правочинів, укладених між Сторонами.

Надання Банком Конфіденційної інформації особам, зазначеним у цьому підпункті Договору, може здійснюватися лише у тому обсязі, що є необхідним для виконання відповідними особами функцій і досягнення тих цілей, у зв’язку з якими Банк надаватиме Конфіденційну інформацію.

З метою уникнення сумнівів під «бюро кредитних історій» мається на увазі юридична особа, виключною діяльністю якої є збір, зберігання, використання інформації, яка складає кредитну історію.

11.5. Сторони повністю усвідомлюють, що відповідно до умов цього Договору  Конфіденційна інформація передаватиметься телекомунікаційними мережами загального доступу (відкритими каналами зв’язку), внаслідок чого може, не з вини Сторін, бути доступною третім особам. Сторони погоджуються, що у випадку розголошення Конфіденційної інформації не з вини Сторін або їх представників, а внаслідок несанкціонованих дій третіх осіб – Сторони звільняються від відповідальності за таке розголошення.

11.6. Усі положення цього Договору щодо конфіденційності залишаються в силі необмежений період часу після закінчення строку дії цього Договору або його дострокового розірвання.
Стаття 12. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ
12.1. Сторона звільняється від відповідальності за повне чи часткове невиконання зобов’язань за цим Договором, якщо це відбулося в результаті дії обставин непереборної сили.

12.2. Під обставинами непереборної сили Сторони розуміють стихійні лиха, страйки, блокади, ембарго на експорт та/або імпорт, воєнні дії будь-якого характеру, рішення органів державної влади (державного управління), якщо такі обставини виникли після підписання Договору і Сторони не могли ні передбачити їх, ні запобігти таким обставинам розумними діями.

12.3. Сторона, на виконання зобов’язань якої вплинули обставини непереборної сили, повідомляє про це іншу Сторону протягом 2 (двох) Банківських днів з дати виникнення таких обставин. У строк протягом 10 (десяти) Банківських днів така Сторона повинна підтвердити іншій Стороні факт виникнення обставин непереборної сили документами, виданими компетентними органами.

12.4. Якщо обставини непереборної сили тривають більше трьох місяців поспіль, дія цього Договору може бути припинена на підставі звернення будь-якої із Сторін до іншої Сторони та укладенням Сторонами відповідного договору про його розірвання. У разі припинення дії цього Договору, Сторони повинні виконати усі свої зобов’язання, що існуватимуть у них за цим Договором на момент такого припинення.

Стаття 13. ПРИКІНЦЕВІ ПОЛОЖЕННЯ
13.1. Чинність Договору

13.1.1. Цей Договір набуває чинності з дати його підписання повноважними представниками обох Сторін та скріплення відбитками печаток Сторін, однак Кредит надається після виконання Позичальником зобов’язань, встановлених пунктом 5.1 цього Договору. 
13.1.2. Цей Договір діє до Банківського дня, наступного за терміном, зазначеним у пункті 2.4  цього Договору. У разі, якщо у вищезазначений Банківський день, зобов’язання за цим Договором не будуть виконані, Договір залишається чинним до дати повного виконання Сторонами зобов’язань за цим Договором.

13.1.3. Цей Договір є обов’язковим для виконання правонаступниками Сторін.

13.1.4. Позичальник не має права передавати всі або будь-яку частину своїх прав та/чи зобов’язань за цим Договором третім особам без попередньої письмової згоди Банку.

13.2. Розірвання цього Договору в односторонньому порядку не допускається.

13.3. Внесення змін та доповнень, Додатки

13.3.1. Будь-які зміни та доповнення до цього Договору можуть бути внесені тільки за згодою Сторін та оформлюються, якщо інше не передбачено цим Договором, додатковими угодами (правочинами), які підписуються повноважними представниками Сторін та скріплюються відбитками печаток Сторін.

13.3.2. У разі, якщо Договір буде змінено або розірвано, Позичальник не має права вимагати повернення того, що було виконано ним за зобов’язаннями до моменту зміни або розірвання цього Договору. При цьому у разі розірвання цього Договору Позичальник зобов’язаний погасити Основний борг та сплатити Проценти за Кредитом та інші плати за цим Договором за умови, що договором про розірвання цього Договору прямо не передбачено інше.

13.3.3. Усі додаткові угоди та Додатки до цього Договору є його невід’ємними частинами.

13.4. Повідомлення

13.4.1. Будь-яке повідомлення, що надсилається однією Стороною іншій згідно з цим Договором, має бути надане у письмовій формі з дотриманням відповідних процедур, визначених чинним законодавствам України і цим Договором, у тому числі при доставці їх адресату особисто, системами дистанційного обслуговування («Клієнт-Банк», iFOBS тощо), поштою, у т.ч. рекомендованим листом, листом з оголошеною цінністю з описом вкладення, телеграмою, телексом, факсом, електронною поштою на адресу відповідної Сторони, зазначену нижче. 
Сторони домовились, що електронна копія будь-якого повідомлення, що надсилається Банком має бути також направлена на електронну адресу зазначену нижче:
	Банк:
	Позичальник:

	Акціонерне товариство
«Державний експортно-імпортний банк України» 
Філія АТ «Укрексімбанк» в м. Києві
	Фінансове управління Броварської міської 
ради Броварського району Київської області

	Україна, 04053, м. Київ, вул. Бульварно-Кудрявська, буд. 11-б
	Україна, 07400, Київська область, місто Бровари, вулиця Гагаріна, будинок 15

	Тел.: (044) 251-61-08
	Тел.: (04594) 6-06-67

	e-mail: OSmol@kvr.eximb.com
	e-mail: finuprbmr@ukr.net


13.4.2. У разі зміни адреси, на яку Сторона бажає отримувати повідомлення за цим Договором, така Сторона повинна повідомити про це іншу Сторону у порядку, встановленому цим Договором. З моменту отримання відповідної інформації усі повідомлення за цим Договором повинні надсилатися за новою адресою.

13.4.3. Усі повідомлення, надіслані Банком листами з оголошеною цінністю з описом вкладення на адресу Позичальника, зазначену у цьому Договорі або в отриманому Банком повідомленні Позичальника про зміну свого місцезнаходження, вважаються такими, що отримані Позичальником через 10 (десять) календарних днів, наступних за днем їх надіслання Банком. Усі повідомлення, надіслані Банком Позичальнику засобами систем дистанційного обслуговування («Клієнт-Банк», iFOBS тощо) та передані представнику Позичальника, вважаються такими, що отримані Позичальником відповідно у день їх надіслання та передання Банком. Після проходження цих строків настають усі правові наслідки, дата настання яких пов’язана з датою отримання Позичальником повідомлень Банку, незалежно від того, чи отримає Позичальник ці повідомлення особисто.
13.5. Законодавство і спори

13.5.1. Положення цього Договору підпадають під дію чинного законодавства України і тлумачаться згідно з ним.

13.5.2. Усі спори Сторін, пов’язані з цим Договором або його положеннями, що не будуть врегульовані шляхом переговорів, вирішуватимуться в судовому порядку відповідно до вимог чинного законодавства України.

13.6. Інше
13.6.1. Сторони домовились про збільшення строків позовної давності відповідно до ч.1 ст.259 Цивільного кодексу України до 10 (десяти) років для всіх грошових зобов’язань Позичальника (у тому числі, але не виключно, щодо повернення суми Кредиту, сплати Процентів за Кредитом, штрафних санкцій та інших платежів), що передбачені умовами цього Договору.

13.6.2. Якщо одне або кілька положень, які містяться в Договорі, будуть незаконними або недійсними у будь-якому відношенні згідно з чинним законодавством України, то це не впливатиме на чинність решти положень Договору і не перешкоджатиме їх виконанню Сторонами.

13.6.3. Назви статей та пунктів цього Договору застосовуються виключно для зручності та не впливають на суть положень Договору, викладених у відповідних статтях та пунктах.

13.6.4. Підписанням цього Договору Сторони підтверджують, що між ними досягнуто згоди щодо усіх істотних умов цього Договору.

Цей Договір укладено у двох примірниках українською мовою, що мають однакову юридичну силу, по одному для кожної із Сторін.

НА ПІДТВЕРДЖЕННЯ ЦЬОГО Сторони, що діють через своїх повноважних представників, уклали та підписали цей Договір у вищезазначений день.

	Від АТ «Укрексімбанк» 

Заступник керуючого, керівник середнього

та роздрібного бізнесу філії 

АТ «Укрексімбанк» в м. Києві 
________________ О.В. Сироватка 


	Від  Позичальника 

Начальник фінансового управління Броварської міської ради 
Броварського району Київської області
_______________ Н.І. Постернак



Один примірник (оригінал) цього Договору отримано представником Позичальника.

__.__.20__         ____________  (підпис)

 Додаток 1 до кредитного договору

                           від «30» липня 2021 року  №21-1KN0063
Графік

 зміни Ліміту заборгованості*

гривень

	№

п/п
	Дата або період часу
	Сума

надання Кредиту
	Сума

погашення Кредиту
	Ліміт заборгованості



	a
	b
	c
	d
	е

	1
	30.07.2021
	30.11.2021
	160 000 000,00
	0,00
	160 000 000,00

	2
	01.12.2021
	31.12.2021
	0,00
	2 962 963,00
	160 000 000,00

	3
	01.01.2022
	31.01.2022
	0,00
	2 962 963,00
	157 037 037,00

	4
	01.02.2022
	28.02.2022
	0,00
	2 962 963,00
	154 074 074,00

	5
	01.03.2022
	31.03.2022
	0,00
	2 962 963,00
	151 111 111,00

	6
	01.04.2022
	30.04.2022
	0,00
	2 962 963,00
	148 148 148,00

	7
	01.05.2022
	31.05.2022
	0,00
	2 962 963,00
	145 185 185,00

	8
	01.06.2022
	30.06.2022
	0,00
	2 962 963,00
	142 222 222,00

	9
	01.07.2022
	31.07.2022
	0,00
	2 962 963,00
	139 259 259,00

	10
	01.08.2022
	31.08.2022
	0,00
	2 962 963,00
	136 296 296,00

	11
	01.09.2022
	30.09.2022
	0,00
	2 962 963,00
	133 333 333,00

	12
	01.10.2022
	31.10.2022
	0,00
	2 962 963,00
	130 370 370,00

	13
	01.11.2022
	30.11.2022
	0,00
	2 962 963,00
	127 407 407,00

	14
	01.12.2022
	31.12.2022
	0,00
	2 962 963,00
	124 444 444,00

	15
	01.01.2023
	31.01.2023
	0,00
	2 962 963,00
	121 481 481,00

	16
	01.02.2023
	28.02.2023
	0,00
	2 962 963,00
	118 518 518,00

	17
	01.03.2023
	31.03.2023
	0,00
	2 962 963,00
	115 555 555,00

	18
	01.04.2023
	30.04.2023
	0,00
	2 962 963,00
	112 592 592,00

	19
	01.05.2023
	31.05.2023
	0,00
	2 962 963,00
	109 629 629,00

	20
	01.06.2023
	30.06.2023
	0,00
	2 962 963,00
	106 666 666,00

	21
	01.07.2023
	31.07.2023
	0,00
	2 962 963,00
	103 703 703,00

	22
	01.08.2023
	31.08.2023
	0,00
	2 962 963,00
	100 740 740,00

	23
	01.09.2023
	30.09.2023
	0,00
	2 962 963,00
	97 777 777,00

	24
	01.10.2023
	31.10.2023
	0,00
	2 962 963,00
	94 814 814,00

	25
	01.11.2023
	30.11.2023
	0,00
	2 962 963,00
	91 851 851,00

	26
	01.12.2023
	31.12.2023
	0,00
	2 962 963,00
	88 888 888,00

	27
	01.01.2024
	31.01.2024
	0,00
	2 962 963,00
	85 925 925,00

	28
	01.02.2024
	29.02.2024
	0,00
	2 962 963,00
	82 962 962,00

	29
	01.03.2024
	31.03.2024
	0,00
	2 962 963,00
	79 999 999,00

	30
	01.04.2024
	30.04.2024
	0,00
	2 962 963,00
	77 037 036,00

	31
	01.05.2024
	31.05.2024
	0,00
	2 962 963,00
	74 074 073,00

	32
	01.06.2024
	30.06.2024
	0,00
	2 962 963,00
	71 111 110,00

	33
	01.07.2024
	31.07.2024
	0,00
	2 962 963,00
	68 148 147,00

	34
	01.08.2024
	31.08.2024
	0,00
	2 962 963,00
	65 185 184,00

	35
	01.09.2024
	30.09.2024
	0,00
	2 962 963,00
	62 222 221,00

	36
	01.10.2024
	31.10.2024
	0,00
	2 962 963,00
	59 259 258,00

	37
	01.11.2024
	30.11.2024
	0,00
	2 962 963,00
	56 296 295,00

	38
	01.12.2024
	31.12.2024
	0,00
	2 962 963,00
	53 333 332,00

	39
	01.01.2025
	31.01.2025
	0,00
	2 962 963,00
	50 370 369,00

	40
	01.02.2025
	28.02.2025
	0,00
	2 962 963,00
	47 407 406,00

	41
	01.03.2025
	31.03.2025
	0,00
	2 962 963,00
	44 444 443,00

	42
	01.04.2025
	30.04.2025
	0,00
	2 962 963,00
	41 481 480,00

	43
	01.05.2025
	31.05.2025
	0,00
	2 962 963,00
	38 518 517,00

	44
	01.06.2025
	30.06.2025
	0,00
	2 962 963,00
	35 555 554,00

	45
	01.07.2025
	31.07.2025
	0,00
	2 962 963,00
	32 592 591,00

	46
	01.08.2025
	31.08.2025
	0,00
	2 962 963,00
	29 629 628,00

	47
	01.09.2025
	30.09.2025
	0,00
	2 962 963,00
	26 666 665,00

	48
	01.10.2025
	31.10.2025
	0,00
	2 962 963,00
	23 703 702,00

	49
	01.11.2025
	30.11.2025
	0,00
	2 962 963,00
	20 740 739,00

	50
	01.12.2025
	31.12.2025
	0,00
	2 962 963,00
	17 777 776,00

	51
	01.01.2026
	31.01.2026
	0,00
	2 962 963,00
	14 814 813,00

	52
	01.02.2026
	28.02.2026
	0,00
	2 962 963,00
	11 851 850,00

	53
	01.03.2026
	31.03.2026
	0,00
	2 962 963,00
	8 888 887,00

	54
	01.04.2026
	30.04.2026
	0,00
	2 962 963,00
	5 925 924,00

	55
	01.05.2026
	29.07.2026
	0,00
	2 962 961,00
	2 962 961,00

	Х
	 30.07.2026
	 
	 
	0,00


* Цей графік є невід’ємною частиною Договору і може уточнюватися протягом його дії. 

	Від АТ «Укрексімбанк» 

Заступник керуючого, керівник середнього

та роздрібного бізнесу філії 

АТ «Укрексімбанк» в м. Києві 
________________ О.В. Сироватка 
	Від  Позичальника 

Начальник фінансового управління Броварської міської ради 

Броварського району Київської області

_______________ Н.І. Постернак




Договір підписано в моїй присутності  представником Позичальника – громадянином

 ____________________________________ ________________(ПІБ уповноваженої особи Позичальника), його особу  встановлено та звірено з паспортом.

__________________                 ________________                                               ____________
(посада)                                                   (ПІБ)                                                             ( підпис)                                            

(дата)
В. о. міського голови – заступник

міського голови з питань діяльності

виконавчих органів ради
Петро БАБИЧ
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Банк _____________                                                               Позичальник ______________


